
Enjoying Reading and 
Summer Fun  

Disfrutando la lectura y 
el verano 

Santa Maria-Bonita School District 



The Importance of Summer Reading 
 
La importancia de leer en el verano 

• Prevent the “Summer 
Slide” 

• Evitar el resbalo de 
verano 

• Maintain skills, even 
improve 

• Mantiene y mejora las 
destrezas 

  



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
• Read every day 
• Lee a diario 
• Visit the library 
• Visita la biblioteca 
• Lead by example 
• Sea un ejemplo 
• Talk it up 
• Anime la lectura 

verbalmente 
• Have plenty of reading 

material 
• Tenga suficientes 

materiales para leer 
• Read aloud  
• Lea en voz alta 

 

Prevent the  
Summer Slide 

Evitar el resbalo del 
verano 
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Six Books to Summer Success 
6 libros para el exito de verano 

• 6 books to 
prevent 
regressing  

• 6 libros para 
prevenir el 
retraso 



• Morning: Temprano 

• newspapers, comics, 
periodos, caricaturas 

• Daytime: Durante el dia 
schedules, TV guides, 
magazines,  recipes, online 
resources  horarios, guias de 
la tele, recetas 

• Evening: Por la tarde  

    picture or chapter books 

    Libros con fotos 

 

Read Something Throughout the Day 
Lee algo durante el dia  



Reading and Watching 
Television 

• If you are watching television, 
put the subtitles on. You can read 
as you watch.  Find great shows 
such as Nickelodean, the 
Discovery Channel and other 
educational  Programs. 

• Si vez television, pongan los 
sutitulos. De esta manera puedes 
leer mientras vez la television.  
Busca buenas programs para ver.  
Canales de historia,   
  descubrimiento, etc.  



• Have a Book 
“Fiesta” with 
Friends 
 

• Disfruta una 
“Fiesta” de 
libros con 
amigos 



Keep Reading Out Loud 
Sigue leyendo en voz alta 

• Benefits children of all ages  
• Develops listening, comprehension  and 

vocabulary skills 
• Creates a background for knowledge 
• Effectively increases the vocabulary of 

students  
• Promotes language learning for students 

whose first language is not English 
• Creates a love of reading 
• Builds Confidence 

 
• Beneficia a todos 
• Desarolla destrezas de escuchar, comprension 

y vocabulario 
• Crea un base de informacion 
• Efectivamente aumenta el vacabulario de 

estudiantes 
• Promueve el aprendizaje de lenguage 

paraestudiantes que su primer idioma no es 
ingles 

• Crea un amor por la lectura 
• Aumenta la confianza 



 Practice Fluency 
Practica la fluidez 

• Appropriate speed 
• Velocidad apropiada 
• Expression 
• Expresion 
• Repeated reading is the best 

way to practice fluency 
• Repeticion de la lectura es la 

mejor manera de practicar la 
fluidez 

• Use familiar music lyrics to 
help you read and understand 
the structures of the 
language. 

• Usa las palabras de musica    
 para mejorar la  
  estructura del  
  lenguage 
 



On-Line Reading 

• www.starfall.com 

• www.sbceoportal.org 

• www.storylineonline.net 

• www.bookadventure.com 
 

• For parents: 
• www.rif.org/us/about/literacy-issues.htm 
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No Summer Boredom! 
Fun in the SM Valley 

Ningun Verano Aburrido 
Diversion en el Valle de Santa Maria 



Go to the Public Library! 
Ve a la biblioteca publica 

• Summer Reading Program 
• Program de lectura 
• Story Time 
• Tiempo de  cuentos 
• Computers 
• Computadoras 
• Games 
• Juegos 
• Puzzles 
• Rompecabezas 
• Special Presentations 
• Presentaciones especiales 

http://www.cityofsantamaria.org/city-government/departments/library/library-services


Visit your Santa Maria Public Library 
Visita la Biblioteca de Santa Maria  

http://www.ci.santa-maria.ca.us/3096-EnchantedTree-LARGE.jpg


Go to a Movie!   Free  
Ir a las peliculas!  Gratis  

• Edwards Cinemas: 
Free movies every 
Tuesday & 
Wednesday at 
10:00 

• Peliculas gratis 
cada martes y 
miercoles a las 
10:00 
 

http://www.waymarking.com/gallery/image.aspx?f=1&guid=e2e27156-acc5-4094-8a32-3ddedfac4dc7


Go for a Swim! 
Ir a nadar!! 

• Paul Nelson 
Aquatic Center: 
swimming lessons & 
recreation swim 

• Lecciones de nadar 
y para disfrutar 
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Go to a Park 
Ir al parque 

• Santa Maria has 26 parks! 
• Santa Maria tiene 26 

parques 
• Fletcher Park: try the  

skateboard ramps! 
• Parque Fletcher: Rampa de 

patinetas 
• Waller Park: feed the 

ducks! 
• Parque Waller: Da de 

comer a los patos 
• Enjoy a picnic! 
• Disfruten una merienda! 



Aquatic Centers 
Centros aquaticos 

• Lompoc Aquatic 
Center 

• Mustang Water 
Slides 

http://www.cityoflompoc.com/parks_rec/AquaticCenter.htm
http://www.cityoflompoc.com/parks_rec/AquaticCenter.htm


Where shall we go? 
Adonde vamos? 

• Boomer’s 
• Santa Maria Boys and 

Girls Club 
• Santa Maria Parks and 

Recreation 

http://www.boomersparks.com/santamaria/
http://www.bgcsmv.org/
http://www.bgcsmv.org/
http://www.cityofsantamaria.org/city-government/departments/recreation-and-parks
http://www.cityofsantamaria.org/city-government/departments/recreation-and-parks


Go to Figueroa Mountain 
Ir a la montaña de Figueroa 
• Take a trip, camp or 

picnic at Figueroa 
Mountain 30 minutes 
north of  Los Olivos 

• Tomar una excursion, 
ir de campo o tener 
una merienda en las 
montañas de Figueroa 
30 minutos al  norte 
de Los Olivos 

  

http://www.summitpost.org/figueroa-mountain/657005
http://www.summitpost.org/figueroa-mountain/657005
http://www.fs.fed.us/wildflowers/regions/pacificsouthwest/FigueroaMountain/images/purple_shooting_stars_lg.jpg


Visit the Guadalupe Dunes  and Nature Center 
& the Guadalupe Train Station 

http://dunescenter.org/


Nojoqui Falls 
Cascada Nojoqui 

• 1 ½ miles east of 
Highway 101 near 
Gaviota Pass 
 

• ENJOY NATURE!! 
 

• DISFRUTA  LA 
NATURALEZA!!! 

http://cosb.countyofsb.org/parks/parks02.aspx?id=8068
http://cosb.countyofsb.org/parks/parks02.aspx?id=8068
http://cosb.countyofsb.org/parks/parks02.aspx?id=8068


Go to the Beach! 
Ir a la playa 

• Guadalupe Beach 

• Playa de Guadalupe 

• Pismo Beach 

• Playa de Pismo 

• Avila Beach 

• Playa de Avila 

• Oso Flaco Beach 

• Playa de Oso Flaco 

http://www.pismobeach.org/
http://www.visitavilabeach.com/
http://www.californiabeaches.com/beach/oso-flaco-lake-natural-area/
http://www.californiabeaches.com/beach/oso-flaco-lake-natural-area/
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http://www.californiabeaches.com/beach/oso-flaco-lake-natural-area/


Go to a Museum! 
Ir a un museo 
• Discovery Museum 
• Museo de descubrimiento 
• Natural History Museum 
• Museo de historia natural 
• Museum of Flight 
• Museo de vuelo 
• Railway Historical Museum 
• Museo historico del 

ferrocarril 

http://smvdiscoverymuseum.org/
http://www.nhm.org/site/
http://www.smmof.org/
http://www.smvrhm.com/
http://santabarbara.catholic.org/images/local_ad/2010042809museumofflight.jpg


Pismo Beach Monarch 
Butterfly Grove 

http://www.monarchbutterfly.org/wp-content/uploads/2012/08/FeaturedResources.jpg
http://www.monarchbutterfly.org/wp-content/uploads/2012/08/FeaturedResources.jpg


Avila Valley Barn 

http://www.avilavalleybarn.com/about.html


Central Coast Aquarium 
in Avila Beach 

http://www.centralcoastaquarium.com/


Rancho Bowl & Lounge 

http://ranchobowl.com/


The Great American 
Melodrama & Vaudeville 

http://www.americanmelodrama.com/


Go to the SM Raceway! 
Ir a la pista de carros 

• Short track racing 
every Saturday 
night! 

• Pista pequeña de 
carreras cada 
sabado en las 
noches 

http://www.santamariaraceway.com/
http://www.santamariaraceway.com/


 
 
 
 
Go to the Farmers Market 
Ir al mercado al aire libre! 
• Mervyn’s parking lot 

Wednesdays 12:30-4:30 

• Town Center Mall 

     Saturdays 9:00-1:00 

• Estacionamiento de 
Mervyn’s cada miercoles  
de 12:30 a 4:30 

• Plaza de Town Center cada 
sabados de 9:00 a 1:00 



Thank you!!! 
Gracias!!! 

A huge thanks to our 
wonderful GATE parents who 
helped with generating the 
many wonderful  ideas for 
our children  to go this 
Summer.  In addition, we 
would like to thank Julie and 
Bob Cross, Cynthia Martin, 
Stephanie Maly, Ramon 
Velasco, Teresa Mendoza, 
Therese Brady, Gina Danley 
 and Becky Bendele.  

Don’t forget 
wherever you go,  
take a great book 
with you!!! No se les 
olvide a cualquier 
lugar que vayan 
llevense un libro! 
 
Make it a great 
Summer!!! 
Crea un verano 
fenomenal!!! 


